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La secció periodística Línia Directa amb la Campanya de Normalització 
Lingüística, apareguda setmanalment al  Diario  de Mallorca, i mig any al Dia 16 
de  Baleares,  per la seva durada de set anys i mig, entre el juny de 1991 i el 
novembre de 1998, ha estat l'esforç més constant de divulgació sobre la llengua 
catalana i la normalització del seu ús fet a la premsa de les Balears. Com  se sap, 
la publicació aparegué per iniciativa de la senyora Aina Moll i Marqués, exdirec-
tora general de Política Lingüística de la Generalitat de Catalunya, com a coordi-
nadora de la Campanya de normalització lingüística constituïda per l'Acord 
Interinstitucional que va precedir la direcció general de Política Lingüística del 
Govern Balear, i hi participaren  tumbé  Joan Albert Villaverde, fins al març de 
1992, Antoni I.  Alomar  des del juliol del mateix any fins al final, i Cèlia Riba del 
març a l'agost de 1994. Aquell esforç divulgatiu es complementà amb la publica-
ció en llibret, cada mig any, dels  anides.  Aquell Acord Institucional, per?), s'esvaí 
quan encara no havien acabat d'aparèixer en llibret tots els articles publicats, i 
continuà la secció divulgativa, a costa i despeses de l'Obra Cultural Balear i del  
Diario  de Mallorca, i els nous articles tampoc no es pogueren recollir en llibret. 

Ara, en una nova etapa del procés de normalització lingüística, s'ha conside-
rat convenient posar a disposició dels interessats tots els articles. Aquesta edició 
s'inclou entre les iniciatives que formen part de l'Any Francesc de B. Moll. 
L'avinentesa no podria ser més bona, tenint en compte la tasca  pedagógica  de 
Moll, seguint les petges de les Converses Filològiques de Pompeu Fabra, mit-
jançant una llarga sèrie d'articles publicats al  Correo  Catalán, de Barcelona des 
del novembre de 1962 fins al juliol de 1965, molts d'ells amb les grapes de la 
censura franquista, i amb la seva col•laboració en la  histórica  secció «La Columna 
de Foc» a Última Hora, als darrers anys de la dictadura, a més de molt articles i 
moltes actuacions a favor de la divulgació de la nostra llengua i cultura a través 
d'altres mitjans. 

Amb motiu d'aquest aniversari, Antoni I.  Alomar,  autor de la major part dels 
articles de la segona etapa, n'ha fet una tria i preparat l'edició amb unes notes que 
n'augmentaran la utilitat, juntament amb un índex temàtic en el darrer volum, on 
es pot veure la varietat de temes  (fonética,  ortografia, morfologia, lèxic, història, 
cultura, normalització lingüística, legislació, sociolingüística i unitat de la llengua). 

Dama Pons i Pons 
Conseller d'Educació i Cultura 
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el temps ja no se seguia «en Figuera» (que sembla que queda com a referència 
dels siquiers per repartir les tandes d'aigua),  pero  tampoc no es feia ben bé com 
ara i es basava en els quarts: 

Les cinc. 
Les cinc i (un) quart (escrit també «les 5 1/4»). 
Les cinc (i) dos quarts (escrit també «5 2/4») / les cinc i mitja. 
Les cinc (i) tres quarts («5 3/4»). 
Però, també prenia com a punt de referència l'hora a venir: 
Tres quarts per la una («les dotze i quart» o «un quart d'una»). 
Dos quarts per la una («les dotze i mitja» o «dos quarts d'una»). 
Aquesta darrera manera ha arribat parcialment fins avui, amb la diferència que 

no s'usa «tres quarts per ...», és a dir, abans de la mitja hora. Per completar el 
sistema, seria útil tornar usar l'expressió «tres quarts per la ...», tenint en compte, 
però, que no és igual que «tres quarts de ...», ja que, encara que en els dos casos 
es pren com a referència la  próxima  hora que  tocará,  aquella expressió significa 
«falten 3/4 per les...» i aquesta «han passat 3/4 de les...»). 

A diferència d'avui en dia, per indicar períodes de temps l'hora anava 
precedida d'article («de les ... a les ...»), forma més recomanable. 

Sobre la manera d'escriure l'hora cal dir que es pot fer amb lletres o amb 
xifres. Per indicar el moment exacte només s'empren les xifres (a una programa-
ció, horari o cartellera d'espectacles o cinemes, o a una agenda d'actes). Amb 
xifres, les hores es compten fins a 24 (amb un o dos dígits mentre que els minuts 
sempre van amb dos: 01.35/1.35) i se separen dels minuts amb un punt sense 
espai en blanc i sense afegir la paraula hores (cosa que sí es fa en  francés  i 
alemany: «à huit heures»,  «am  acht Uhr») ni cap referència a la part del dia (11.45 
= un quart per les dotze; tres quarts de dotze; antigament a Mallorca, les deu (i) 
tres quarts). 

A les programacions, agendes, cartelleres, etc., darrere les hores es pot posar 
el símbol h («hores») (11.45 h). Dins un text, si l'hora és en xifres, és 
recomanable acabar l'hora amb h («a les 20.15 h començà la sessió»); però en cap 
cas no s'ha de llegir «hores» interpretant el símbol h. 

La indicació d'un període de temps entre hores, s'afegeix h a continuació de 
la darrera hora («de 5.00 a 23.00 h»). 

La lectura directa de l'hora indicada amb xifres ha donat lloc a un sistema 
internacional que s'empra oralment als avanços de programació dels mitjans de 
comunicació i per indicar les entrades i sortides dels mitjans de transport públic:  

XII  
No frustrem el projecte del President 

El canvi de política lingüística del Govern Balear anunciat pel President Soler 
és una bona nova que ha despertat la il•lusió de la gent interessada en el 
recobrament de la llengua catalana, pròpia de les Illes Balears, com a principal 
signe d'identitat de la CA. 

Hem de ser conscients,  pero,  que el canvi no és  fácil.  La posició favorable del 
President del Govern i la creació d'una estructura administrativa encarregada de 
dur a terme la política lingüística, són factors indispensables per impulsar de 
manera efectiva la normalització lingüística. Per?) no són suficients. El President 
necessita el suport de tota la comunitat en aquesta tasca, començant pel seu 
govern i del seu partit, i tots tenim la responsabilitat de no frenar el seu projecte. 

La iniciativa socialista de plantejar l'exigència de coneixement del català per 
a l'accés a l'Administració en el darrer Ple del Parlament va ser, al meu entendre, 
francament inoportuna, ja que posava el President i el grup parlamentari del PP en 
un posició molt  incómoda,  en veure presentada des de l'oposició una mesura que 
els correspon i que tenen la intenció de prendre, malgrat les resistències existents 
dins el propi partit (em consta que els Consellers de Cultura i de la Funció Pública 
negocien des de fa temps un projecte de disposició en aquest sentit). 

Es comprèn, per això, la rotunda oposició a la proposta per part del sector 
reticent del grup, i també el problema de consciència del conseller eivissenc Joan 
Marí, davant el dilema de votar una mesura normalitzadora que considera 
indispensable, o contra la posició del seu grup parlamentari. En aquestes 
circumstàncies, l'opció d'absentar-se de la Cambra en el moment de la votació va 
ser sens dubte encertada. 

També va ser encertada l'actuació del President Soler, que votà amb el grup 
contra la proposta i declarà, segons he vist a la premsa, que «compartia en el fons 
la iniciativa per') preferia mantenir el seu propi calendari». Actuant així, evità una 

3  J. M. Pujol - J. Sola, Ortotipografia. Manual de l'autor, l'autoeditor i el dissenyador gràfic, 

Barcelona, 21995, p. 252, § 89. 
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indesitjable fragmentació del vot del seu grup i reclamà discretament i ferma el 
protagonisme que fi és degut des del moment que ha fet de la normalització 
lingüística un objectiu prioritari del seu govern. Sabem que el President va 
començar immediatament a treballar per la normalització; d'una banda, creant la 
direcció general que l'haurà d'impulsar, i de l'altra oferint als membres del seu 
grup parlamentari les explicacions que justifiquen la seva decisió (sabem pels 
diaris que aquest va ser el tema principal de la seva trobada a Formentera). Estic 
segura que aquests acceptaran la mesura de bon grat, o almenys per disciplina, 
quan la prengui el President, per() presentada per l'oposició resultava als seus ulls 

també als de l'opinió pública— una imposició externa. 
No seria oportú tampoc, al meu entendre, convocar ara accions ciutadanes a 

favor de la normalització, que inevitablement serien vistes com a coaccions al 
govern. No facilitarien gens la tasca al President ni als responsables directes de la 
normalització i provocarien la reacció hostil del sector del PP que hi és reticent i 
que té  consciencia  de tenir majoria absoluta per decisió dels electors, i d'haver-la 
aconseguida abans del canvi de política lingüística. Aquesta divisió dins el partit 
majoritari sembraria novament confusió dins un electorat que ja veu les coses 
molt més clares que abans, per?) necessita un clima de concòrdia i de consens 
entre els dirigents per «apuntar-se» decididament a la normalització. L'acció 
pedagògica intensa que projecta el President és segurament el millor camí per 
aconseguir-ho. 

La llengua, cosa de tots 
Ara bé, no es pot pretendre tampoc que els partits de l'oposició que han 

treballat llargament en favor de la llengua i les entitats ciutadanes que n'han 
mantingut viva la flama es mantenguin quiets, esperant que el Govern prengui i 
apliqui les mesures que consideri adequades. 

La llengua és cosa de tots (i feina de tots!), i la normalització només anirà 
endavant si es deixen de banda les rivalitats personals i de partit en el tema de la 
llengua i s'actua per consens. El model de Catalunya és digne d'imitar: actuació 
consensuada en el Parlament i col•laboració de tots en les accions 
normalitzadores, sota el guiatge indiscutit de la Generalitat (les rares vegades que 
s'han allunyat d'aquest camí —i ara estan en greu perill de tomar-hi—, els 
efectes han estat tan nocius que els han fet rectificar ràpidament). 

Per això és desitjable una negociació  previa  en el Parlament per a les mesures 
que afecten la llengua, a fi que les disposicions puguin ser assumides per 
unanimitat, i una plataforma d'acció impulsada pel Govern, on puguin confluir 
les forces de tots. 
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L'Acord Institucional per la NL es va fer per això 
D'aquí a ben pocs dies (el 18 d'octubre) es compliran sis anys de l'Acord 

Institucional per la normalització lingüística, i cinc que començà a funcionar, un 
cop recollides les adhesions d'institucions i entitats, la Campanya de 
Normalització Lingüística de les Illes Balears, que sens dubte ha estat útil (no és 
el moment de fer-ne el balanç aquí), però que hauria pogut rendir moltíssim més, 
si tots els implicats l'haguessin presa realment com a cosa seva i si hagués tingut 
al capdavant una Direcció General de Política Lingüística amb la missió i els 
mitjans de dur-la endavant. 

Ara la tenim, i tenim també un Govem impulsat per un President que és 
conscient de la seva responsabilitat  histórica,  d'aconseguir el recobrament de la 
llengua en un clima de pau i d'il•lusió ciutadanes. La Campanya (preferentment 
amb un canvi de nom que evoqui millor una acció duradora) pot ser realment la 
plataforma que necessitam (i que no ha estat fins ara). Confii que en la imminent 
reunió de la Comissió Interinstitucional de la Campanya en que he de presentar 
la  meya  dimissió, per motiu de jubilació, del càrrec de coordinadora amb  qué  
m'honoraren els signants de l'Acord Institucional, sortirà una iniciativa de 
renovació d'aquest Acord, amb els canvis adients per adaptar-lo a les noves 
circumstàncies.- A. M. (16/10/95)  
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